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1.BCTyII

⑪axoBe BCTyIIHe BHIIPO6yBaHHjI Mae Ha MeTi BH3HaqI4TH BizIIIOBiHHicTb KOMneTeHTHOCTe弟

BCTyIIHH+B BHMOraM HaBtIaHHjI 3a OCBiTHI,O-ⅡPOdyi沌oro HPO丁PaMOro Ma「icTPaくく「ePMaHCbK?

担OITOrl…叩ePeRTaro3HaBCTBO: aHrJIificbKa MOBa. Ta坤y「a :HO3eMHa MOBa〉〉 CrIeriaJIbHOCTl

O35 ⑪iJIOJIOrl鬼3a CIIe正ari3aIIicIO O35・041 「epMaHCI,I(1 MOBH Ta JIITePaTyPH (IIePeKJI袖BKJIroqHO),

IIePIIIa - aHr正漬cI,Ka.

BcTyIIHe BHⅡPO6yBaHHH CKJIaHaeTもC刃3 C抑HOr TeCTOBOr C糊aHOBOr・ ZIo cKJIaHy TeCTOBOrO

BHIIPO6yBaH聯BXOHjITI} rIHTaH聯i3 ZIHC岬IIriH:くくBcTyII即rIePe桝aHO3HaBCTBa〉〉,くくTeopijI i

ⅡPaI(THI(a IIePeKJIaHy〉〉,くくⅡopiBH加I)Ha JIeI(CHKOJIOri鬼　aHrJIi並cI,KOr Ta yKPalHCbI(OI MOB〉〉,

くくrIopiBH朋bHa rPaMaTKI(a aHr壷cI)KOr Ta yxpalHCbI(Or MOB〉〉, 〈〈CTH正cTHI(a aHⅢi宜cI,I(Or MOBII〉〉.

2. CTPyI(TyPA TA 3MICT a)AXOBOrO BCTyIIHOrO ICIIHTy

BineT MicTHTb 50 TeCTOBHX 3aBZIaHI)’flKi 3rPyIIOBaHi BizIIIOBi脚O ro OTPHMaHHX 3HaHb Ta

yMiHb i3 quC岡田H’OPICHTOBH摘rIePe正K TeM i3 flKHX rIPOⅡOHyCTI)C刃HH)KtIe:

2.1. OpicHTOBHH漬IIePe正K TeM i3 HIIC叩IIJIiHII

くくBcTyⅡ HO IIePeKJIa凪O3HaBCTBa〉〉

TeMH:

1. O6’cI{T i IIPe即reT IIePeNTaHO3HaBCTBa. Po3加H HayKII HPO IIePeRTa凡　3B,jI3OK

ⅡePeKJIaHO3HaBCTBa 3 iHⅢHMH HayKaMH.

2. IcTOPljI yI(PalHCbKOrO IIePeKJIaHy 3 qaCiB KHIBCI)I(OI Pyci JIO 1 9 cTO正TT兄

3. yKPaIHCもKH宜rIePeKJI明y 19 cTO正TTi.

4. BI叩aTHi IIOCTaTl yKPaiHCI)I(OrO IIePeKJIaHy 20 cTO正門jI.

5. OcHOBHi eTaⅡH icTOPll IIePeI(JIaHy y BeJmI(i漬BpHTaHir.

6. XaHPOBi BII卿IIePeKJIaHy.

7. BH抑IIePeKJIany・ OcHOBHI PHCH IIHCbMOBOrO IIePe肌aHy.

8. TIIIIOJIOrifl yCHOrO rIePeKJIaHy.

9. HoHjFTT鬼rIePeKJIa肋IIらKOr TPaHC恥pMa正u 「paMaTHqHi TPaHC加pMa正qJreHyBaHHjI Ta

iHTerPaIIil.

1 0. AHTOHiMiqH融IIePeKJIa凪・

1 1. BH抑ⅡeKCHqTHX TPaHC句opMaHifi y ⅡePeKJI叫.

1 2. KoHKPeTH3a叩Ta reHePaJIi3aI]ifl y IIePeI(JIa則.

1 3. TpaHCdyopMaHif1 3aM平y ⅡePe桝中

14. OcHOBHi Bi月MiHHOCTI Ml氷yCHHM l nHCI)MOB財M IIePeI(JIaHOM.

PeKOMeHHOBaHa JriTePaTyPa:

1. Ba6eHI(O B. M. XyzIOmifi IIePeNEa揮icTOPIH, TeOPM’IIPaKTKKa. yKPa工HCbKa

IIePeKJIaHaIIbKa mKOJIa / B. M. Ba6eHKO. - KipoBOrP袖: B叩-BO KipoBOrP袖CもKOrO peP氷・

ⅡeHyHIBePCHTeTy iM. BoJIOI[HMHPa BHHHHqeHKa, 2007. 326 c.

2. 「y凪MaH柵A・ 「・ CiTKO A. B.’CHqeBa 「・ 「・ OcHOBH IIePeKJIaHO3HaBCTBa. BiHHHI]jI:

HoBa I(HH「a. 2020. 352 c.

3. KopyHeIIb I. B. BcTyn JIO IIePeNEa凪O3HaBCTBa : IIl叩yqHI4I(. BiHHH岬: HoBa I(HH「a,

2008.512c.

4. KpaMap B. B. BcTyⅡ ro rIePeKJIa月O3HaBCTBa: IIPH肌明Hi acⅡeKTH: MeTOJIHqHi BI(a3iBKH

3 PO3BHTKy HaBHqOK BOJIOHIHHjI OCHOBHIIMH IIP繭oMaMH rIePeKJIaro3HaBCTBa 。JIjI CTyZIeHTiB

CIIeIIiaJII}HOCTiくく①iJIOJIOri札　rePMaHCI)I(i MOBH Ta riTePaTyPH (IIePeKJIaJI BKJroqHO)〉〉 /

B. B. KpaMap. - XMeJIらHHIIbI(H斬XHy, 2018. 47 c.



5. KyxapeHKO B. A. IHTePIIPeTaIIin TeKCTy : HaBq. IIOCi6.棚cTyJIeHTiB CTapⅡIHX KyPCIB

申aKy皿TeTiB a正iicbKOi MOBH / B. A. KyxapeHKO.一BiHH叩fl : HoBa蘭IIra’2004. 272 c.

OpicHTOBHII蹄IIePeJ]iK TeM i3抑C叩IIJIiHH

《Teopi組i HPaRTHKa IIePeKJIaJry"

冒eMⅢ:

1. HoHjIT瑚eKBiBaJIeHTHOrO Ta aHeKBaTHOrO IIePeKJIaHy.

2. IIpH珪OMH IIePeKJIany IIaCHBHOrO CTaHy.

3. ATPH6yT耽Hi iMeHHHKOBi KJIaCTePH jIK IIPO6JIeMa rIePeNTaHy.

4. CⅡOCO6H ⅡePe脚i BJIacHHX Fa3B Ta r?xpa串qHHX Ha3B y ⅡePeKi吾

5. IⅢjIXH BiJITBOPeHELI 6e3e恥IBaJIeHTHOI JIeKCI畑. HepeKJIaH PeaJIIH.

6. I(hacH卸聞直u TePMiHiB. Ta CxpaTe前文HePeKJIany.

7. ⑪pa3eOJIOriTIHi oHIIHHIIl瓜IIPO6JIeMa IIePeNEaHy.

8. IIepeKJI明iHTePHaIIioHaJII,HOireKCIIKH. Ho聯町角XH6HHX xpy31B IIePeKJIaHaqa・

9・ HpamaTHⅢa aZIaIITaIIi兄y IIePeKJI明i.

1 0. CIIOCO6H yrBOPeHHfl HeOJIOri3MiB Ta IIPHfioMH k IIePeRTany.

1 1. A6peBiaTyPH : NTacH串KaHiH Ta IIePeKJIaH.

1 2. CTHJIicTHt血IIP彪oMH IIePeKJ:any MeTa加p.

1 3. AJIro3ii Ta岬TaTH y IIePe珊a冊・

1 4. HepeKJI明eMdyaTHqHIIX KOHCTPyICIIifi.

PeKOMeHJIOBaHa JIireparypa:

1. KoIITiJIOB B. B. Teopiri IIPaRTHKa IIePeNEany : HaBtI. IIOCi6. / B. B. KoⅡ血oB. - KHin :

IOHiBePC, 2002. 280 c.

2. MaK。iM。B C. C. HpaKTⅢI彪KyPC HePeKJIany (aHrJIificbKa Ta yKPalHCbKa M?BH).

Teopi狙a HPaKTⅢKa IIePeKJIaapIIbKOrO aHaJIi3y TeKCTy卵CTyHeHTiB dylKyJIbTeTy HePeRTaHaHIB Ta

q)aKyJII,TeTy 3aOtIHOrO Ta BetIIPHI,O丁O HaBqaHHH. Ha関aJII,HK緬oci6HHK.一K.: JIeHBiT, 2006. 1 57c.

3. IIpaRTIIKyM IIePeKJI明y. AHrJIi洗bKa - yxpaincI,Ka [TeKCT] : IIixpyqHHK / H. B. Bi抑roK

[TaiH.].一K・ : 3HaHHfl, 2011. 431 c・

4. IIpaKTHⅢ彪IIePeR瑚3 arJIi洗bKOI MOBH: HaBqaJIBH適HOCi6HHK / B. B. KpaMap’

IO.Ⅱ. MeJIbHHK, O.B. CMe叩,几H・ BypKOBCI’Ka Ta iH.; 3a 3an Pe札B.B. KpaMapa. -

XMe皿HHIIも蛾略: XHy, 2007. 215 c.

5. Theory and practice of translation (IIpaRTHKa IIePeN瑚y 3 aHrJIiiiebKO‡ MOBH): manual

for stndents ofhigher educational institutions / K. M. Skyba, Ye. V. Dolynsky, O. O. Matsyuk [and

o血ers]. -畑helnytsky : KNU, 2015. 310 p.

OpicHTOBHⅢii IIeP飢iK TeM i3 JIIIC叩Ⅱ正HⅢ

畑opiBH肌I,Ha rPaMaTIIKa aHr血沈I.KOi Ta yKPa馳CbKOi MOB"

1. IMeHHHK B aHrr通cI,Kifi Ta ysPalHCbKifi MOBaX. Mop小vJIOI`it。前脚erOPii iMeHHHKa:

2. 3icTaBHa XaparTePHCTHKa IIPHKMeTⅡ脇Ta fioro KarerOPifi B yKPalHCI,Kifi Ta

3. 3icTaBHa XapaRTePHCT孤a qHC正BHIIKa B yxpalHCもKi前a aHrr掻cI,適MOBaX.

4. 3icTaBHa XapaRTePHCTHKa 3afiMeHH孤a B yKPaincbKifi Ta aⅢ適cもKifi MOBaX・

5. 3icTaBHa XapaRTePHCTHKa riecⅡOBa B組rrificもKifi Ta yxpalHCもKi並MOBaX・

6. KaTerOPiiniccJIOBa B aHⅢificbKi組a yKPa証cもKiE MOBaX.

7. THIIOJIOrijI IIPHC正BHHKa B aHrr通cbKi前a yKPa粗cbKifi MOBaX・



8. CJIy糊6oBi qacTHHH MOBII B aHr適c壷随Ta yxpairICbKifi MOBaX.

9. 3icTaBHHfi aHaJIi3 CJIOBOCIIOJIyqeHb B aHⅢi並cbKi並Ta yxpa瀧ICbKifi MOBaX. TKⅡH

CJIOBO CIIOnyqeHb.

1 0. IIpocTe PeqeH瑚B aHⅢiiicBKi盈Ta yKPaincbKifi MOBaX.

1 1. CKJI明IIOII岬P糊He PetIeH撤B aHr山並cbKiH Ta yxpa粗cb適MOBaX・

1 2. C珊aHHOCyP糊He PetIeHHjI B aⅢ正酋cbKifi Ta yKPalHCI,Kifi MOBaX.

1 3. KoMyHIKaTHBHi ThⅡH PeqeHb B aHr正道cI,Ki盈Ta yKPalHCI,Kifi MOBaX.

14. CTPyRTyPHa MOZ[eJIb IIPOCTOrO PeqeH撤B aH正ficbKi前a yKPaiHCbKifi MOBaX・

15. THⅡOJIOri鬼CJIOBOIIOP糊ny Ta CHHTaKCHqHOro 3B,魅Ky B aHⅢificbK露Ta yxpalIICbr誼

1 6. THIIOJIOri兄rOJIOBHHX uneHiB PetIeHHfl B aHⅢiEcbr議Ta yxpa虹cI,Ki詮MOBaX.

1 7. THIIOJIOhu岬yrop糊HHX qJIeHiB PeqeH聯B aHr正ficI,Kifi Ta yxpariICbKiii MOBaX・

1 8. 3icTaBHa XapaKTePHCTHKa He OCO6oBHX小vpM ZIiccJIOBa: iH卸HiTHB, rePy即ifi, Participle

I, Participle II.

PeKOMeHJIOBaHa JriTePaTyPa:

1. myRTeHKO IO. O. IIopiB脚bHa xpaMarHKa aHr正洗bKOI Ta yKPaincI,KO誉MOB /

ⅡepeB卿aHⅢ・ K血3. 2006. 160 c.

2. JIeB叫I’R蕗A. E. rIopiBHⅢbHa xpaMaTIIKa aHIurificbKOi Ta yxpalHCbKOr MOB : IIl坤ytmHK.

KHiB : B桝aBHHtIO-ⅡO正IPa匝HH軸eHxp KKr批cbKII預yHiBePCHTeT》, 2008. 264 c・

3. Karanysheva I. D. Co血astive Grammar of血e English and Ukrainian lang脚ges -

Vimytsia: Nova Knyha Publishers, 2017. 336 p.

4. Komets I. V. Co血astive typoIogy of the English and Ukrainian lang脚ges. Kyiv :

Lybid publ, 1995. 238 p.

OpicHTOBHII漬IIePeJIiK TeM i3叩C叩IIJIiHH

《IIopiBHHJIbHa J]eKCHKOJIOrin aHr正路cbKOi Ta yKPa租cbKOi MOB>

1. CTPyKTxpa CⅢOBa. THⅡH MOP加M Ta rX XaparrePHCTHKH.

2. OcHOBHI BH抑CJIOBOTBOPy B aHrJIi覚cbKifi Ta yxpa粗cbK逝MOBaX.

3. Mop加JIO「iⅢHfi cJIOBOTBip a6o JIePHBaIIi札

4. KoHBePClf=IK IIPOZIyRTHBH彪THII CJIOBOTBOPy.

5. CKOPOqeHHjI flK OCO6JIHBH並B即CJIOBOTBOPy.

6. CJIOBO Ta覚oro 3HaqeHH見THIm 3HaqeHb CJIOBa.

7. Ho正ceMi捕aHr正茸cbKi蒐Ta yKPaincbKiE MOBaX・

8. HeoJIOri3MH Ta OKa3ioHaJIi3MII B aHrJIiiicbKifi Ta yKPaiHCI,Kifi MOBaX.

9. ⑪yH叩ioHaJII,Ha JIH句epeH正aI車n JIeKC孤E.

1 0. CIIHOHiMH Ta aHTOHiMH B aHrJIi蒐cbKifi Ta yxpa証ICもKi覚MOBaX.

1 1. OMOHiMH Ta IIapOHiMH B aHrJIificb超Ta yKPalIICI,Kifi MOBaX・

1 2. ⑪pa3eOJIOri3MK B arJIi洗もKi組a yxpaincbKifi MOBaX: rX RTaCH匂i剛直・

1 3. 3aIIO3HqeH聯B aHrJIiiicもKi茸Ta y坤riHCI,Kifi MOBaX: k THIm Ta BH卿・

1 4. KJIaCH句i脚直cJIOBHHKOBOrO 3aIIaCy: JIiT印anyPHH組a KOJIOKBia皿H嘘BOKa6y耶叩.

1 5. THIm CJIOBHHKiB B aHrJIificbK逝Ta yxpa油cbKifi MOBaX.

1. Bo泳o IO. II. IIopiBH皿Ha JIeKCHKOJIO壷I aHr血沈bKOI Ta yxpaincbKOi MOB‥鵬TO関心

BKa3iBKH HO IIPOBeneHHjI CeMiHapCI,蘭X Ta IIPaRTHTHHX 3a珊I,棚CTyHeHTiB CIIe叫aJIbHOCTi

《「ePMaHCBKi MOBH Ta正epaTyPH (ⅡePeR噌n BRTⅡOTO)》・ XMeJIbH叫bKHfi: XHy, 201 7. 62 c.

2. Bep6a几r. HopiB脚I,Ha JIeKCIIKOJIOrljI arJIi盈cbK〇千Ta yKPaincbK〇千MOB. BiHH岬:

HoBa KHHra, 2008. 246 c.



3. KBeCeJIeB聞亡　ZI. I. IIpaRTHKyM 3 JIeKCHKOJIOrii cytIaCHOI aHrJI適cI)Kof MOBH : HaBq.

IIOCi6HHK. BiH珊瑚: HoBa KHHra, 2003. 127 c.

4. Nikolenko A. G. English LexicoIogy. Theory and Practice. Vimytsya : Noval血yha,

2007.527p.

5. SoIoshenko O. D. Lecture notes on English lexicoIogy. Lviv : Yevrosvit, 1998. 225 p.

OpicHTOBHH租IIePe正K TeM i3 J岬CIIIIIIJriHⅢ

《CTIIJ|icTHKa aHrJIi並cbKOr MOBII"

冒eM耽

1. OcHOBHi IIO聯TTfl CTH正cTHKII: CTH皿, KOHTeKCT, O6pa3.

2. HiJIXOJIH HO BH3HaqeHHfl CTIIJIro.

3. KoHTeKCT. JIiHrBicTIItIHH盈Ta eKCTPaJIiHrBicTHtIHH漬KOHTeKCT. CIIOCO6H CTBOPeH聯

cTH正cTHHHOrO KOHTeKCTy.

4. IIp彪oM BIICyHeHHfl y CTH正cTHIIi.

5. ⑪yHKIIioHaJIbHi cTHJIi aHIuri並cもKof MOBH, rX OCHOBHi xapaKTePHCTHKH.

6. ⑪oHeTHtIHi cTHJIicTHqHi 3aCO6H : THⅢ Ta dyyHK聖

7. C珊icTHⅢa MOP恥JIOri札IIo聯Tr描亨icTHqHOl xpaH9ⅡO3叫if.

8. CTH正cTIIqHI施cHHTaKCHC. B叩昭CTHJIICTHTIHHX HOBTOPIB.

9. CTHJIicTI間道cHHTar誓・ IHBePCin Ta坤yHKHijI. HoMiHarHBHi Ta eJIiIITII壷peqeHm

l O. JIeKCIIKO-CTH正cTH重Ⅲ1 3aCO6H : xp明aIIin, aHTHTe3a.

11. JIeK誓qHi 3aCO6H C卿icTⅢL KJIaC坤iKaI両前eparypHOI JIeKCHKH. ⑪yH叩i誉

JIiTeParyPHHX CJIIB.

12. BH卿Ta匂yHKIIi千pq3MOBHOineKCHKII.

1 3. CTHJIicTHⅢa CeMaClOJIOri兄HoHjITTfl BTOPHHHOi HOMiHaIIiI.

14. TpoIm KiJIbKOCTi Ta rX yHK両・

1 5. TpoⅡH jIKOCTi. MeTady)PIItIHa IPyIIa TPOⅡiB. MeTa小vpa i IIOPiBHflHH鬼jⅢC KOMIIapaTrmHi

TpOⅡH・

1 6. CeMaHT蘭Hi Ta CTPyRTyPHi THIm MeTadyop.

1 7. MeTOHiMiqHa nyII叩OIIiB. Pi3HHIH MiⅨ MeTa4)OPOro Ta MeTOHiMicIO.

1 8. EIIiTeT, CTPyRTyPHI THⅡH. AHTOHOMaelfl’OKCHMOPOH.

1 9. HpHH叩IIH CTH正cTHⅢOrO aHaJI13y TeKCTy.

PeKOMeH凪OBaHa J|iTePaTyPa:

1. rHaTroK H. 「., HexpjIq T. C. 100 KJIr叩OBKX TePMiHiB CTmicTIⅨEL' K.: KHy iM.

T. IⅡeBqeHKa, 2003. 225 c.

2. fⅣ6eHKO O. IO. IIopiBⅢ皿Ha CT血cTHKa aHⅢificI,KOI Ta yxpaincI,KOi MOB : IIOCi6.岬

cTy札Ta BHKJIaH. BHIIIHX HaBtI・ 3aXOriB / O. IO・ Jly6eHKO. - BiHHH町HoBa KHHra, 2005. 375 c.

3. C4)iMOB几Ⅱ・ CTHJIicTHKa aHr通cbKOi MOBH i JIHCKyPCKBHH覚aHaJri3 : HaBq.-MeTO札

ⅡOCi6. /几Ⅱ. C卸MOB, O. A.如iHe叫Ka. - BiHH岬: HoBa KHHra, 2004. 364 c.

4. KyxapeHKO B. A. IHTePIIPeTaIIin TeKCTy ‥ HaBq. HOCi6.棚CTy瓜eHTiB CTapIIIHX KyPCIB

dyaKyJH,TeTiB aHⅢi洗bKOi MOBH / B. A」tyxapeHKO. - BiHHH町HoBa KHHra, 2004. 442 c.

5・ TpHHreHKO I. B. CTH正cTHqHi acIIeKTH IIePeRTaHy. KHin: JIoroc, 201 0.

6. CMe叩O. B. Linguistic Text Analysis : Stylistic and translation Aspects. XMe皿HHIIbKI施

: ⅩHy, 2020. 86 c・

7. Kukharenko V. A. A Book of Practice in Stylistics / V. A. Kukharenko・ - Vimytsia :

Nova Knyga, 2000. 160 p.



3. OIIIHroBAHH兄のAXOBOrO ICIIHTy

BcTyHHH轟cIIIIT BizI6yBaCT亨C理かpMi 3axpHTOro TeCTyBaHHH.

EK3aMeHaI]埴HH並6iJIeT MICTHTI, 50 TeCTOBHX 3aBJIaHb KOM6iHOBaHOrO XapaRTePy i3

3a3HaqeHHX BH町e卿CI岬IIJIiH.

Ko粧He TeCTOBe 3aB朋脚EIH O正HIOC皿C鬼PIBHO重O KiJ皿KicTIO 6aJIiB 3a 200-6aJIbHOIO I]ⅢaJIO重O

(BiJI lOO zIO 200 6aniB).



3PA3OK TECTOB耽Ⅹ 3AB壇AHb

l. BKa雛iTI. IIPaBⅢJIbHII並BaPiaHT IIePeKJ]aJIy PeqeHHⅡ: SiIver being very expensive) We

On萱y rarely use it as a conductor.

dy OcKiJIbKII CPi6JIO - JIy鵬的POr彪MeT叫fioro piJIKO BHKOPHCTOByroTb m IIPO雪i抑IIK.

b) Cpi6JIO 6yJIO JIy粧e H?POrIIM, TOMy MH HetIaCTO B撤OPKCTOByCMO fioro m IIPOBIHHIIK.

C) Cpi6JIO ny糊e即POre l MH BHKOPHCTOByeMO fioro平Ⅲe jIK nPOBi押鳳

d) JIopore cpi6JIO PiJIKO BKKOPHCTOByCTI,C描K IIPOBIⅢIIIK.

2. HKe 3 IIOJIaH肱HII鯛脚e CJ|iB He MicTIITb iHTePHaIIioHaJ|bHIIii npe小iKC?

a) ex-Chaimen

b) hypeめolism

C) mi sunderstanding

d) ante血esis

3.　BKa雛iTb ⅡPaBIIJ]bHⅢii BaPiaIIT IIePeKJIany PeHeHm: The visit might have been

pleasant and useful excursion for the State Secretary.

a) I]e漬Bi3HT MiI` 6yTH IIPHCMHKM Ta KOPIICHHM 3aXO凪OM y IIPO町aMi zIePⅨaBHOro

CeKPeTaP凡

b) Ile薗Bi3IIT, HaIIeBHe, 6yB IIPHCMHIIM Ta KOPIICHHM 3aXOHOM y IIPO呼aMi JIeP氷aBHOro

C) JIep糊BHOMy CeKPeTaPeBi, HaHeBHe’6yJIO HPHCMHO Ta TOPHCHO 3摘cH聞直IIe盤Bi3HT.

d) Bi3HT 6yB IIPIICMHHM Ta KOPHCHHM 3aXOJIOM y IIPOIPaMI JIeP糊anHOro CeKPeTaP札

4.　BKa雛iTb nPaBIIJII’HI施　BaPiaHT IIePe棚any PeHeHHⅡ: Silver being very

expensivel We Only rareIy use it as a conductor.

a) OcKi皿KII CPi6JIO - JIyⅨe JIOPOrH盈MeTaJI, Eoro piHKO聞KOPHCTOByroTb m IIPOBi陣ⅢK・

b) Cpi6JIO 6yJIO nyXe誓POrHM, TOMy MH HetIaCTO BHKOPHCTOByCMO fioro m IIPOBi卿m

c) Cpi6JIO Hyne即POre l MH BHKOPHCTOByCMO fioro JIHIIIe瓜IIPOBi畑HK.

d) JIopore cpi6JIO PiJIKO BHKOPIICTOByCTbC鬼瓜IIPOBiⅢHHK.

5.　BH3HaHTe) y HKIIX iMeHⅢIKaX CⅡOCTePiracThCH P重3HIIIIfl IIPII BIIPa雛eHHi

KaTerOP贈HⅢCJ|a B aHrJIiiicI,Ki並Ta yKPa租cbKi茂

MORaX:

dy earnings

b) money

C) sugar

d) mankind

6.細腰鋤脳【 3 IIO抑HIIX H聯He iMeHⅢIKiB MicTIITb HyJ|bOBy小OPMy 3aICiHⅡeH蘭y

MHO雛ⅢHi?

dy stimulus

b) forget-me-nOt

C) sit-in

d)廿〇両

7. H議II並3 nO脚HⅢⅩ IIPⅢKMeTHIIKiB C aJ|OMOP心HⅢM HBⅢIIIeM柵原aHrJ|i組cbKOi MOBII? ‘

a) BeJIHHe3HIIi±

b) zHIiⅡPOBCI,K田鹿

c)乃06pH薗

d)月秘eH

8. Ha3BiTb TPaHC小OPMauiIO, BⅢKOPIICTaHy凪Ⅲ HePe則any Pe冒eH珊He leaned

forvard to take the paper・ BiH HaXmⅢBCⅡl IIIO6 B3HTII aPKyⅢ・

a) 3aMiHa qaCTHH MOBH.

b) IIepecTaHOBKa・



C) BHypiIIⅢC uIeHyBaHH見

d) HoⅡaBaHH.

9.鬼KHii 3 nO樹HⅢX HII糊甲e nPHKMeTHIIKiB He MO難e yTBOProBaTⅢ CryniHb HOPiBHflⅢⅡ?

a) blind

b)め01ish

C)飼mo†S

d) concISe

宣O.　BKa瓦Tb IIPaBⅢbHⅢii BaPiaHT IIePeKrIany PeqeHHH: The new Huropean

currency was approved and found to meet the demands of all the EU member nations・

a) HoBa CBPOIIe蒐cbKa BaJmTa 6yJIa CXBaneHa i, BI硯BHJIOCも, IIIO BOHa 3aHOBO皿HflC BCi

xpalHH,町O BXOJI慨Tb即CNTaHy CBPOIIe珪cI,KOrO CoIO3y.

b) HoBy CBPOIIeiicもKy BaJIroTy 3aTBeP卿Jm i BiⅢ町aBHJm Ha PO3I叩I Ha BHMOrH yCix qJIeHiB

eC.

c) IIiIIIOBIIIH Ha 3yCxpiq BHMOraM qJIeHiB CBPOIIe盈cbKOrO CoIO3y, 6yJIO CXBaneHO CJIIIHy

CBPOIIe蒐cもKy BaJIIOTy.

d) HoBy C卿Hy xpOIIIOBy OJIHHH岬O 6yJIO IIPH盈H畑O Ha BHMOrH BCix xpariI÷qJIeHiB

CBPOIIe酋cbKOro CoIO3y.

11. Choose the line where alI the words∴are C量assical borrowings of international

a) botany, ZOOIogy, antOnym, Oi3HKa, MOP小vJIOrin’IIy6JIiIIHCTII誓

b) bacterioIogy, dialect, SynOnym, HeMOKParin, MeTa加pa’apXa13M;

c) archaism, POlysemy, law, JIeKCHKOJIOri鬼, 6oTaHiKa,串3HKa;

d) botany, dialect, law,申i3HK‘㌔ KOPa6e皿, TPare加H.

12. Homonyms fall into

dy lexical and grarrmatical;

b) lexical and lexicoTgranmatical;

c) graIrmatical and semasioIogical;

d) lexical and etymoIogical.

13. Phoneticl mOrPhoIogica葵l lexical and syntactic鮭gures of speech fomed on the basis

of language units and fomS are Called

dy expressive means;

b) stylistic devices;

C) style;

d) image.

14. Positive sense of a structure with double negation is the main stylistic feature of

a) hyperbole;

b) meiosis;

C) litotes;

d) metonymy・

15. What styHstic device is realized by the word co血bination from the movie l`4

Wedd血gs. ・ ・タブーdeadly a備ractive?

りmeiosis

b) oxymoron

C) synecdoche

d) euphemism


